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	Име на кандидата
Name Applicant 
	

	Адрес
Address
	

	Тел/Факс/Мобилен телефон
Tel/Fax/Mobile Phone
	

	e-mail /website
	

	Лице за контакт
Applicant contact person
	
	Подпис
*Signature
	

	Дата
Date 
	


*This form should be signed by a duly authorized person.Тази форма трябва да бъде подписана от оторизирано лице.
Certification seeks for: Indicate which regulations you want to be certified: 
Сертификацията се отнася за: Посочете съгласно кои наредби искате да бъдете сертифицирани:



EC 834/2007 (     )
            NOP (     )
                         BIOSUISSE (     )

Indicate the language that producers and processors able to communicate: Incase there is no possibility to find inspector who is able to communicate with the local language, a translator should be provided by the applicant. Посочете езика на който производителите и преработвателите са способни да  комуникират: В случай ,че не може да се намери инспектор, който да е способен да общува на местния език , кандидата трябва да подсигури преводач.

English (     )                            Български (     )
                                       Други:.......................................
	1- General knowledge of applicant (scope, products etc.). Please choose the appropriate option.Основна информация за кандидата:(област,продукти и др.)моля изберете възможния отговор.


· Producer  Производител/Фермер




                         (     )

· Merchant/Trader  Търговец на едро




                         (     )

· Processor (product processing)
Преработвател                                                               (     )

· Exporter - Importer
Вносител-Износител





(     )

	2- Mark the subjects wanted for Certification. 
             Отбележете областта ,в която искате да бъдете сертифицирани.


· Horticultural production outdoor/ Земеделска продукция

                       (     )

· Horticultural production indoor/  Оранжерии                                


(     )

· Nursery (seedlings, young plant) /Разсадник( разсади,млади растения)

(     )

· Animal Keeping
 /Отглеждане на животни





(     )

· Dairy farming
/Отглеждане на животни за мляко




(     )

· Wild collection/
Събиране на диворастящи растения 




(     )

· Animal Manure production/ Производство на тор от животински произход

(     )

· Plant fertilizer production /Производство на тор от растителен произход

(     )

· Organic fertilizer production / Производство на тор от органичен произход

(     )

· Mineral fertilizer production/ Производство на тор от минерален произход

(     )                                            
· Product process /Преработка на продукти





(     )

· Aquatic products/ Аква продукти               





(     )

· Furniture/  Мебели







            (     )

· Textile
/Текстилни изделия







(     )

· Restaurant/  Ресторант







(     )

· Tourism /Туризъм








(     )

· Marketing / Маркетинг








(     )

· Market /Магазин – Supermarket/ Супермаркет – Hypermarket/Хипермаркет

(     )   


· Natural Inputs (Additives)/ Хранителни добавки




(     )

· Pest-Disease control material/ Препарати за борба с болести и вредители
             (     )

	Processing products (information on when, how, under which conditions products are produced etc.) 
Произведени продукти (кога, как, при какви условия се произвеждат продуктите и др.)


· No processing, sold as raw material/  Няма преработка, продуктите се продават в суров вид   
                                                                                                                                                     (     )





· Processed on field or farm store with own possibilities/ Продуктите се обработват още докато са на полето или в складовете на фермата 
                                                                                                                      

                                                                                                                                                            (    )


· Products are processed on own or rented factory/  Продуктите се преработват в собствено или наето предприятие                                                                                                                         (     )

· Product is processed on another subcontracted factory/  Продуктите се преработват в друго предприятие, което е подизпълнител
                                                                               (     )


Production Areas: Name of production place, address, what is produced and quantity (land measures, which products, how many animals, species) 
Производствени зони: Име на производственото място, адрес, какво се произвежда и какво количество  

( размери на земята, какви продукти, колко животни, породи)
Agriculture table / Таблица за растениевъдство:
	№ на имота

Estate
No
	Землище
Plot 


	Местност
Place
	Идентификатор (скица №)
Identification

No
	Площ на имота
hectare 

(ha)
	Начин на трайно ползване

( култури )

Crop

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	


Beekeeping table/ Таблица за пчеларство:
	Name of production place and address 

Име и адрес на собственика на пчелина


	Situation of beehives
Местоположение на кошерите
	Number of beehives

Брой кошери
	Identification number

Регистрационен номер на пчелина

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


Livestock table/  Таблица за животновъдство:
	Name and address 

Име и адрес на собственика на фермата
	Farm place and address 

Местоположение на фермата


	Land measure  
Размер на площите и парцелите за отглеждане на животни
	What kind of species are breed 
Какъв вид, порода животни се отглеждат
	Number of animals
Брой животни

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	


Enterprises: Name and address where products are stored and processed, and what is processed.
Предприятиe: Име и адрес на преработвателното предприятие и складовете за съхранение на продуктите,  каква преработка се прилага.

	Name of Processing unit  

Име на преработвателното предприятие
	Address

Адрес
	Which products are processed
Какви продукти се преработват
	Production capacity and number of employees

Производствен капацитет и брой на персонала

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


The documents listed below should be prepared before control and must be communicated to LACON.
Документите,отбелязани в списъка по-долу,трябва да бъдат подготвени и предоставени на ЛАКОН преди инспекцията.
	1
	The last control report if the enterprise has worked with another control body (if valid) 

Докладът от последната инспекция,в случай че кандидатът е сертифициран досега от друг контролен орган

	2
	Processor permission document (only for processors) 

Разрешение за преработвател

	3
	A valid Chamber of Commerce registration document or comparable of enterprise 

Съдебна и данъчна регистрация на кандидата


	4
	Name of authorized person and position

Име на оторизираното лице и длъжност 
 

	5
	Producer lists and agreements

Производствен списък и договори

	6
	Detailed and general maps, parcel numbers

Детайлна и обща карта на района, номера на парцелите

	7
	Agreements made with subcontracted processors
Договори с преработватели,които са подизпълнители

	8
	Process settlement plan and product process flow charts

План на производствените помещения и технологична схема на производството

	9
	Name of Food additives or processing aids list (if valid)

Име на хранителните добавки или на допълнителните продукти / ако се използват/

	10
	GMO Free Declaration (if valid)
Декларация,че не се използват генетично модифициран посадъчен материал

	11
	If valid, name of the certified inputs (Fertilizer, protection product, fodder etc.) 

Име на сертифицирани добавки (торове, растителна защита, фураж и т.н. ) 

В случай, че се използват

	12
	Ownership document of the fields
Документ за собственост или за аренда на земите 


NOTE: This form should give the general information on the project before the contract is signed. Please fill in the form and communicate it to LACON. The scope of the desired certification should be declared by this application form. Applicant agrees to comply with the requirements for certification and to supply any information needed for evaluation of products to be certified. The contract will be prepared after this information form is send to LACON. If the project has been controlled beforehand by another control body and if the project is included to the LACON certification project in the new term, the project owner will be responsible to communicate the last report to LACON given by the preceding control body. The documents wanted (shown on the last table) should be conveyed to LACON before the control starts and after the contract is signed. The control date won’t be determined before the documents are completely conveyed to LACON.

Забележки: Тази форма трябва да даде обща информация за проекта преди да бъде подписан договора.Моля попълнете формата и я предайте на ЛАКОН. Желаната сертификация трябва да е обявена в приложената форма.Кандидатът се съгласява да спазва условията за сертификация и да предоставя цялата нужна информация за продуктите, които ще бъдат сертифицирани. Договорът ще бъде подготвен след като този информационен формуляр  бъде изпратен на ЛАКОН. Ако проекта е контролиран досега от друг контролен орган и/или ако проекта е включен в сертифициран от ЛАКОН проект  в предишен период, собственикът на проекта ще бъде отговорен да предостави на ЛАКОН последния доклад, даден му от предишния контролен орган. Исканите документи (посочени в последния списък) трябва да бъдат предадени на ЛАКОН преди да започне инспекцията и след подписване на договора. Контролната дата за инспекция не може да бъде определена преди документите да са изцяло предадени на ЛАКОН.
	
	Erstellt:
	Geprüft:
	Freigegeben und gültig ab:

	Name, Datum:
	Bessei 24.03.09
	Kopp 24.03.09
	Kopp 24.03.09



